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Treatment Unit TU 360G-A

Installation - Instructions

Pipe before installation

Cut the pipe, the distance varies according 
to the treatment unit (TU) and the fittings 
used.

Prepare the pipe with fittings (not 
included) compatible with the provided 
adaptor nipples.

Screw the 2 adaptor nipples on the fittings. 
Check presence of the o-rings. Distance 
between the 2 ends : 804mm (31.65 in). 

Screw by hand the TU on the adaptors.
Do not use tools, hand tighten only.
The arrow on the TU must point in the 
direction of the water flow.

Open the water flow and gradually increase the pressure.
If a leak appears, remove the TU, fix the leak then mount the TU back.
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Handle 
with care

Protect from 
the sun

Storage orientation

O-ring in the adaptor nipple

For improved sealing, use of 
Teflon band or sealing string is 
recommended. 
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Operating

Temperature ranges
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Unité de Traitement TU 360G-A

Installation - Instructions

Tuyau avant installation

Couper le tuyau, la distance varie selon 
l'unité de traitement (TU) et les raccords 
utilisés.

Préparer le tuyau avec des raccords (non-
inclus) compatibles avec les adaptateurs 
fournis.

Visser les 2 adaptateurs fournis sur les 
raccords. Contrôlez la présence des 
joints toriques. Distance entres les deux 
extrémités : 804mm (31.65 in). 

Visser à la main le TU sur les adaptateurs. 
Ne pas utiliser d'outils, serrage à la main 
uniquement. Flèche du TU dans le sens 
de l'écoulement de l'eau.

Remplir d'eau en augmentant la pression progressivement.
Si une fuite apparait enlever le TU, réparer la fuite et remonter le TU.
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Manipuler avec 
précaution

Protéger du 
soleil

Orientation lors du 
stockage

Joint torique dans l'adaptateur

Pour une meilleure étanchéité, 
l'utilisation d'un joint téflon ou d'un 
joint filasse est recommandée.
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Fonctionnement

Gammes de températures
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Unidad de Tratamiento TU 360G-A

Instalación  -  Instrucciones

Tubería antes de 
la instalación

Cortar el tubo, la distancia varía según a la 
unidad de tratamiento (TU) y los accesorios 
utilizados.

Preparar el tubo con los accesorios (no 
incluidos) compatible con el adaptador.

Atornillar / pegar los adaptadores en las 
conexiones. Verificar la presencia de los  
O-rings. Distancia entre los 2 extremos:  
804mm (31.65 in). 

Atornillar a mano el TU de los 
adaptadores. No utilice herramientas, 
ajuste a mano solamente. La flecha de la 
TU debe apuntar en la dirección del flujo 
de agua.

Abrir el flujo de agua y, gradualmente, aumentar la presión. Si aparece 
una fuga, retire el TU, arreglar la fuga y montar el TU de nuevo. 
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Proteger 
del sol 

Orientación de 
almacenamiento 

O-ring en la rosquilla del adaptador 

Para un mejor sellado, se 
recomienda el uso de cinta de 
Teflon o hilo sellador
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Operando

Rangos de temperatura
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Unidade de Tratamento TU 360G-A

Instalação - Instruções

Tubo antes da instalação

Corte o tubo. A distância varia de acordo 
com a unidade de tratamento (TU) e os 
acessórios utilizados.

Prepare o tubo com acessórios (não 
incluídos) compatíveis com os adaptadores 
fornecidos.

Parafuse os 2 extremidades  do adaptador 
nas conexões. Verifique a presença dos 
o-rings. Distância entre as 2 extremidades: 
804 mm (31,65 in).

Parafuse à mão a TU nos adaptadores.
Não use ferramentas, aperte apenas 
com a mão. A seta na TU deve apontar 
na direcção do fluxo de água.

Abra o fluxo de água e aumente gradualmente a pressão. Se aparecer um 
vazamento, remova a TU, corrija o vazamento e monte a TU de volta.
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Orientação para 
Armazenamento

O-ring no bocal do adaptador

Para melhor vedação, 
recomenda-se o uso de banda 
de Teflon ou cordão de vedação.
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Armazenamento Montagem Em Operação

Limite de Temperatura

Manuseie 
com 
cuidado  

Proteja 
do sol


